
ISPRAVCI 

Ispravak Uredbe (EU) br. 952/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 9. listopada 2013. 
o Carinskom zakoniku Unije 

(Službeni list Europske unije L 269 od 10. listopada 2013.) 

1.  Na stranici 38., u članku 86. stavku 5.: 

umjesto:  „5. Ako je nastao carinski dug za prerađene proizvode koji proizlaze iz postupka unutarnje 
proizvodnje ili zamjenskih proizvoda iz članka 261. stavka 1., iznos uvozne carine izračunava se na 
temelju troška proizvodne radnje koja se poduzima izvan carinskog područja Unije.”; 

treba stajati:  „5. Ako je nastao carinski dug za prerađene proizvode koji proizlaze iz postupka vanjske 
proizvodnje ili zamjenskih proizvoda iz članka 261. stavka 1., iznos uvozne carine izračunava se na 
temelju troška proizvodne radnje koja se poduzima izvan carinskog područja Unije.”. 

2.  Na stranici 41., u članku 95. stavku 3. (kako je ispravljen ispravkom objavljenim u SL L 70, 14.3.2015., str. 64.): 

umjesto:  „3. Ako je potrebno položiti zajedničko osiguranje za carinske dugove i ostala davanja koji mogu 
nastati, ovlašteni gospodarski subjekt za carinsko pojednostavljenje ovlašten je, na zahtjev, koristiti 
zajedničko osiguranje sa smanjenim iznosom.”; 

treba stajati:  „3. Ako je potrebno položiti zajedničko osiguranje za carinske dugove i ostala davanja koji su 
nastali, ovlašteni gospodarski subjekt za carinsko pojednostavljenje ovlašten je, na zahtjev, koristiti 
zajedničko osiguranje sa smanjenim iznosom.”. 

3.  Na stranici 71., u članku 215. stavku 1. (kako je ispravljen ispravkom objavljenim u SL L 70, 14.3.2015., str. 64.): 

umjesto:  „1. U drugim slučajevima osim postupka provoza i ne dovodeći u pitanje članak 254., posebni se 
postupak zaključuje kada se roba koja je stavljena u postupak ili prerađeni proizvodi koji su stavljeni 
u sljedeći carinski postupak, iznesu iz carinskog područja Unije ili se unište bez ostataka ili se ustupe 
u korist države u skladu s člankom 199.”; 

treba stajati:  „1. U drugim slučajevima osim postupka provoza i ne dovodeći u pitanje članak 254., posebni se 
postupak zaključuje kada se roba koja je stavljena u postupak ili prerađeni proizvodi stave u sljedeći 
carinski postupak, iznesu iz carinskog područja Unije ili se unište bez ostataka ili se ustupe u korist 
države u skladu s člankom 199.”. 

4.  Na stranici 72., u članku 223. stavku 2. točki (b): 

umjesto:  „(b)  uporabu istovjetne robe u postupku privremenog uvoza, u posebnim slučajevima;”; 

treba stajati:  „(b)  uporabu istovrijedne robe u postupku privremenog uvoza, u posebnim slučajevima;”.  
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Ispravak Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046 Europskog parlamenta i Vijeća od 18. srpnja 2018. 
o financijskim pravilima koja se primjenjuju na opći proračun Unije, o izmjeni uredaba (EU) 
br. 1296/2013, (EU) br. 1301/2013, (EU) br. 1303/2013, (EU) br. 1304/2013, (EU) br. 1309/2013, 
(EU) br. 1316/2013, (EU) br. 223/2014, (EU) br. 283/2014 i Odluke br. 541/2014/EU te o stavljanju 

izvan snage Uredbe (EU, Euratom) br. 966/2012 

(Službeni list Europske unije L 193 od 30. srpnja 2018.) 

Na stranici 158. u članku 272. točki 2. podtočki (a): 

umjesto:  „(a)  točka 10. zamjenjuje se sljedećim: 

‚10.  ‚korisnik’ znači: 

(a)  javno ili privatno tijelo ili fizička osoba koji su odgovorni za pokretanje operacija ili za 
pokretanje i provedbu operacija; 

(b)  u kontekstu programâ državne potpore, k tijelo koje prima potporu; osim ako je potpora za 
pojedino poduzeće manja od 200 000 EUR, u kojim slučajevima dotična država članica 
može odlučiti da je korisnik tijelo koje dodjeljuje potporu, ne dovodeći u pitanje uredbe 
Komisije (EU) br. 1407/2013 (*), (EU) br. 1408/2013 (**) i (EU) br. 717/2014 (***); i 

(c)  u kontekstu financijskih instrumenata iz glave IV. dijela drugog ove Uredbe, tijelo koje 
provodi financijski instrument ili fond fondova, ovisno o slučaju.  

(*) Uredba Komisije (EU) br. 1407/2013 оd 18. prosinca 2013. o primjeni članaka 107. i 108. Ugovora 
o funkcioniranju Europske unije na de minimis potpore (SL L 352, 24.12.2013., str. 1.). 

(**) Uredba Komisije (EU) br. 1408/2013 оd 18. prosinca 2013. o primjeni članaka 107. i 108. Ugovora 
o funkcioniranju Europske unije na potpore de minimis u poljoprivrednom sektoru (SL L 352, 
24.12.2013., str. 9.). 

(***) Uredba Komisije (EU) br. 717/2014 оd 27. lipnja 2014. o primjeni članaka 107. i 108. Ugovora 
o funkcioniranju Europske unije na de minimis potpore u sektoru ribarstva i akvakulture (SL L 190, 
28.6.2014., str. 45.).’;”; 

treba stajati:  „(a)  točka 10. zamjenjuje se sljedećim: 

‚10.  ‚korisnik’ znači javno ili privatno tijelo ili fizička osoba koji su odgovorni za pokretanje operacija 
ili za pokretanje i provedbu operacija, i: 

(a)  u kontekstu državne potpore, tijelo koje prima potporu; osim ako je potpora za pojedino 
poduzeće manja od 200 000 EUR, u kojim slučajevima dotična država članica može odlučiti 
da je korisnik tijelo koje dodjeljuje potporu, ne dovodeći u pitanje uredbe Komisije (EU) 
br. 1407/2013 (*), (EU) br. 1408/2013 (**) i (EU) br. 717/2014 (***); i 

(b)  u kontekstu financijskih instrumenata iz glave IV. dijela drugog ove Uredbe, tijelo koje 
provodi financijski instrument ili fond fondova, ovisno o slučaju;  

(*) Uredba Komisije (EU) br. 1407/2013 оd 18. prosinca 2013. o primjeni članaka 107. i 108. Ugovora 
o funkcioniranju Europske unije na de minimis potpore (SL L 352, 24.12.2013., str. 1.). 

(**) Uredba Komisije (EU) br. 1408/2013 оd 18. prosinca 2013. o primjeni članaka 107. i 108. Ugovora 
o funkcioniranju Europske unije na potpore de minimis u poljoprivrednom sektoru (SL L 352, 
24.12.2013., str. 9.). 

(***) Uredba Komisije (EU) br. 717/2014 оd 27. lipnja 2014. o primjeni članaka 107. i 108. Ugovora 
o funkcioniranju Europske unije na de minimis potpore u sektoru ribarstva i akvakulture (SL L 190, 
28.6.2014., str. 45.).’;”.  
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